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  Dekret  Decreto   
    
     

   
 

     

   

Nr.  N. 

   

   

   

   
 

   

 

  

  Betreff:  Oggetto:   
    
     

   
 

     

Einrichtung und Zulassung zum
lehrbefähigenden Ausbildungslehrgang
Sekundarstufe und Musikschule gemäß
Beschluss der Landesregierung Nr.
752/2021: Schuljahre 2022/2023 –
2023/2024: Korrektur des Dekrets Nr.
22459/2021

Attivazione e ammissione al percorso
abilitante per la scuola secondaria e la
scuola di musica previsto dalla
deliberazione della Giunta provinciale n.
752/2021: anni scolastici 2022/2023 –
2023/2024: Correzione del decreto n.
22459/2021

16.0 Abteilung Bildungsverwaltung - Ripartizione Amministrazione, Istruzione e Formazione

23285/2021

della Direttrice provinciale
del Direttore provinciale

der Landesdirektorin
des Landesdirektors
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Die Landesschuldirektorin und der Landes- 

musikschuldirektor 

 La Direttrice provinciale Scuole e il Direttore 
provinciale delle scuole di musica 

   

   

   
nehmen Einsicht in:   
   

- das eigene Dekret Nr. 22459/2021, 
betrefffend „Einrichtung und Zulassung 

zum lehrbefähigenden 
Ausbildungslehrgang Sekundarstufe und 
Musikschule gemäß Beschluss der 
Landesregierung Nr. 752 vom 31. August 
2021 – Schuljahre 2022/2023 – 
2023/2024“,  

 Visto il proprio decreto n. 22459/2021, recante 
“Attivazione e ammissione al percorso abilitante 
per la scuola secondaria e la scuola di musica 
previsto dalla deliberazione della Giunta 
provinciale n. 752 del 31 agosto 2021 – anni 
scolastici 2022/2023 – 2023/2024”; 

haben festgestellt, dass in Artikel 1 Absatz 1 
des Dekrets Nr. 22459/2021 aufgrund eines 

materiellen Fehlers die Wettbewerbsklassen 
AY55-Keyboard und AZ55-Gesang nicht 
angeführt sind und dass daher dieses Dekret 
richtig gestellt werden muss 

 constatato che all’articolo 1, comma 1, del 
decreto n. 22459/2021 per un errore materiale 

non sono previste le classi di concorso AY55-
Keyboard e AZ55-Canto e che, pertanto, 
questo decreto deve essere corretto; 

   

und   

   
verfügen:  decretano: 

   

   

Artikel 1  Articolo 1 

Einrichtung des lehrbefähigenden 
Ausbildungslehrgangs für die 

Sekundarstufe und Musikschule in den 
Schuljahren 2022/2023 und 2023/2024 

 Attivazione del percorso abilitante per la 
scuola secondaria e nella scuola di musica 

negli anni scolastici 2022/2023 e 2023/2024 

   

1. Bei Artikel 1 Absatz 1 des Dekrets Nr. 
22459/2021 werden die folgenden 
Wettbewerbsklassen eingefügt, für welche in 
den Schuljahren 2022/2023 und 2023/2024 

ebenfalls ein lehrbefähigender 
Ausbildungslehrgang für die Sekundarstufe und 
die Musikschule eingerichtet wird: 

 1. All’articolo 1, comma 1, del decreto n. 
22459/2021 vengono inserite le seguenti classi 
di concorso, per le quali negli anni scolastici 
2022/2023 e 2023/2024 viene attivatoo un 

percorso abilitante per la scuola secondaria e 
per la scuola di musica: 

     

AY55 Musikinstrument - Oberschule - 
Keyboard 

 AY55 Strumento musicale nella scuola 
secondaria di II grado (KEYBOARD) 

AZ55 Musikinstrument – Oberschulen - 
Gesang 

 AY55 Strumento musicale nella scuola 
secondaria di II grado (CANTO) 

     
   

Artikel 2 
Gesuch um Zulassung zum 

Ausbildungslehrgang 

 Articolo 2 
Domanda di ammissione al corso di 

formazione 
   

1. Die Vorlage für die Gesuche um Zulassung 
zum Ausbildungslehrgang ist als Anlage 
diesem Dekret beigeschlossen und ist dessen 

integrierender Bestandteil. 

 1. Il modulo di domanda di ammissione al corso 
di formazione è riportato nell’allegato del 
presente decreto e ne costituisce parte 

integrante. 
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Dieses Dekret ist an der Anschlagtafel und auf 
der Homepage der Deutschen Bildungsdirekti-
on http://www.provinz.bz.it/schulamt/default.asp   
zu veröffentlichen.  

 Il presente decreto viene pubblicato all’albo e 
sul sito internet della Direzione Istruzione e 
formazione tedesca   
http://www.provinz.bz.it/schulamt/default.asp  .   

   

   

   

Die Landesschuldirektorin 
 

 La Direttrice provinciale Scuole 

Sigrun Falkensteiner 
 

Der Landesmusikschuldirektor  Il Direttore provinciale delle scuole di musica 
 

Felix Resch 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.
17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die geschäftsführende Abteilungsdirektorin
La Direttrice di Ripartizione reggente

FALKENSTEINER SIGRUN 25/11/2021

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

RESCH FELIX 25/11/2021

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

TSCHIGG STEPHAN 25/11/2021

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 7 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 7
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Sigrun Falkensteiner
codice fiscale: TINIT-FLKSRN75L71B220D

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 17476915

data scadenza certificato: 21/02/2023 00.00.00

nome e cognome: Felix Resch
codice fiscale: TINIT-RSCFLX57L31B160U
certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 11142316
data scadenza certificato: 11/01/2022 00.00.00

nome e cognome: Stephan Tschigg
codice fiscale: TINIT-TSCSPH72A07A952D

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 18404245

data scadenza certificato: 20/05/2023 00.00.00

Am 25/11/2021 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 25/11/2021

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

25/11/2021
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